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1. O IZDELKU

1.1 Podrobnosti o izdelku
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2. NAMESTITEV

2.1 Namestitev glavne enote

Uporaba pritrdilnih elementov s kavljem in zanko za glavho enoto

3. ZACETNI KORAKI

Pritisnite Pritisnite Pritisnite Pritisnite in Pritisnite in Pritisnite in
enkrat dvakrat trikrat drzite 1 sek drzite 5 sek drzite 10 sek

X1 X2 X3 1sec 5sec 10 sec

Vklop Izklop



Opomba:

« U-COM 3 uporablja tehnologijo hitrega polnjenja prek prikljucka USB tipa C. S 30-minutnim
polnjenjem boste lahko govorili 6 ur.

» Uporabite lahko kateri koli polnilnik USB z odobritvijo FCC, CE, IC ali katero koli lokalno
odobritvijo.

4. SEZNANJANJE Z DRUGIMI NAPRAVAMI BLUETOOTH®

Ko slusalke prvic¢ uporabljate z drugimi napravami Bluetooth®, jih je treba "seznaniti”. To jim
omogoca, da se prepoznajo in komunicirajo druga z drugo, kadar koli so v dosegu.

U-COM 3 lahko povezete z drugo enoto U-COM.

U-COM 3 lahko povezete z napravami Bluetooth®, kot so mobilni telefoni, satelitski
navigacijski sistemi GPS in multimedijski sistemi TFT za motorna kolesa.

4.1 Povezovanje z mobilnim telefonom / sistemi TFT

1. Vklopite storitev Bluetooth® v telefonu (za vec podrobnosti preverite prirocnik naprave).
2. Ko je U-COM 3 vklopljen, pritisnite osrednji gumb in ga drzite 10 sekund, da vstopite v
meni z nastavitvami. Ne sprostite gumba, dokler se led lucka ne prizge modro.

Enkrat pritisnite gumb MUSIC, da zaZzenete nacin seznanjanja s telefonom.

4. V telefonu poiscite nove naprave Bluetooth®.
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V nekaj trenutkih bo telefon med napravami, ki so na voljo za seznanjanje, navedel " U-
COM 3 vx.x". Izberite ta element.
Ce se pojavi poziv za kodo PIN ali kodo, vnesite 0000 (Stirikrat nic).

Glasovni vodnik U-COM bo potrdil uspesno seznanjanje.

Ce pametni telefon zahteva dodatno odobritev, jo potrdite.
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Multimedijski sistem TFT v motornem kolesu mora biti seznanjen s funkcijo "PHONE PAIRING":

X M

CONNECTIONS
Rider's helmet

Opomba: Obstaja tudi druga moznost, da seznanite samo prvi telefon (glavni telefon). Ko je
upravljalna enota izklopljena, hkrati pritisnite in drzite tipko MUSIC ter tipko CENTRAL, dokler
ne zacne utripati rdeca/modra dioda LED.

Primarni telefon bo imel prednost pred drugim telefonom, Ce bosta oba telefona hkrati
sprejemala klice.

4.2 Zdruzevanje drugega mobilnega telefona

Vklopite storitev Bluetooth® v telefonu (za ve¢ podrobnosti preverite prirocnik naprave).
Ko je U-COM 3 vklopljen, pritisnite osrednji gumb in ga drzite 10 sekund, da vstopite v meni
z nastavitvami. Ne sprostite gumba, dokler se led lucka ne prizge modro.

Dvakrat pritisnite gumb MUSIC, da aktivirate nacin za seznanjanje z drugim mobilnim
telefonom.

V mobilnem telefonu zacnite iskati nove naprave Bluetooth®.

V nekaj trenutkih bo telefon med napravami, ki so na voljo za seznanjanje, navedel " U-COM
3 vx.x". Izberite ta element.

Ce se pojavi poziv za kodo PIN ali kodo, vnesite 0000 (3tirikrat ni¢).

Glasovni vodnik UCOM bo potrdil uspesno seznanjanje.

Ce pametni telefon zahteva dodatno odobritev, jo potrdite.

4.3 Seznanjanje s sistemom GPS

Vklopite storitev Bluetooth® v napravi GPS (za vec¢ podrobnosti preverite prirocnik naprave).
Ko je U-COM 3 vklopljen, pritisnite osrednji gumb in ga drzite 10 sekund, da vstopite v meni
Z nastavitvami. Ne sprostite gumba, dokler se led lucka ne prizge modro.

Petkrat pritisnite gumb MUSIC, da aktivirate nacin seznanjanja GPS.

V sistemu GPS zacnite iskati nove naprave Bluetooth®.



5. V nekaj trenutkih bo naprava med razpolozljivimi napravami za seznanjanje navedla " U-
COM 3 vx.x". Izberite ta element.

6. Ce se pojavi poziv za kodo PIN ali kodo, vnesite 0000 (Stirikrat nic).

Glasovni vodnik UCOM bo potrdil uspesno seznanjanje.

8. Ce naprava zahteva dodatno avtorizacijo, jo potrdite.
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4.4 Napredno selektivnho zdruzevanje: prostorocno ali stereo A2DP

Funkcija Phone Pairing omogoca, da slusalke vzpostavijo dva profila Bluetooth®: Hands-Free
ali A2DP Stereo. Napredno selektivno seznanjanje omogoca, da slusalke locijo profile in
omogocijo povezavo z dvema napravama.

4.4.1 Selektivno seznanjanje telefona - Profil prostorocnega telefoniranja
V meniju za konfiguracijo izvedite selektivno seznanjanje telefona.

4.4.2 Selektivno seznanjanje medijev - profil A2ZDP

V meniju za konfiguracijo izvedite selektivno seznanjanje medijev.

5. UPORABA MOBILNEGA TELEFONA

5.1 Opravljanje in sprejemanje klicev

Odgovori na dohodni klic Koncaj klic Zavrni dohodni klic

Opomba: Ce imate priklju¢eno napravo GPS, med telefonskim klicem ne boste sli3ali glasovne
navigacije.

5.2 Siri in Googlov pomocnik

U-COM 3 podpira neposreden dostop do Siri in Googlovega pomocnika s pritiskom gumba PHONE
za dve sekundi.

Sprozilec telefonskega pomocnika




5.3 Hitro izbiranje

Shranite lahko do 3 telefonske stevilke (Ce je aktiven "napredni nacin"), ki se uporabljajo kot
hitre izbire. Stevilke hitrega izbiranja lahko nastavite prek aplikacije UNITE APP ali upravitelja
naprav INTERPHONE.

5.3.1 Uporaba prednastavljenih stevilk hitrega izbiranja

Kako aktivirati hitro izbiranje (z izklopljenimi NAPREDNIMI FUNKCIJAMI)

Hitro izbiranje

Kako aktivirati hitro izbiranje (z vklopljenimi NAPREDNIMI FUNKCIJAMI)

1. Vstopite v meni hitrega izbiranja.

Hitro izbiranje

2. Krmarite med prednastavljenimi moznostmi hitrega izbiranja z gumbi GLASBA in TELEFON,
kot je prikazano na spodnji sliki. Izberite zeleno funkcijo z gumbom Interkom.

Last number dialed @ Zadnja klicana stevilka

6»:.‘"%“..? Speed dial#1 St.1 za hitro izbiranje
Speed dial#2 St.2 za hitro lzb1ranjer @
Speed dial#3 St.3 za hitro lzb1ran]eL:2\
Cancel (exit from  Preklic (izhod iz menija) X1
menu)

6. GLASBA

6.1 Predvajanje glasbe z napravami Bluetooth®

Interphone U-COM 3 lahko predvaja glasbo iz naprav Bluetooth® (pametnih telefonov,
predvajalnikov MP3, motociklov TFT itd.), ki so opremljene s profilom A2DP. Ce Zelite predvajati
glasbo, morate te naprave seznaniti z napravo INTERPHONE U-COM 3.



Predvajanje glasbe Zacasna ustavitev predvajanja

6.2 Skupna raba glasbe

Med dvosmernim pogovorom prek interkoma lahko zacnete deliti glasbo, prejeto iz
telefona, z drugo nadzorno enoto U-COM.

Obe upravljalni enoti lahko upravljata predvajanje glasbe, na primer prehod na naslednjo
ali prejsnjo skladbo.

Opomba: souporabe glasbe ni mogoce aktivirati hkrati s pogovorom prek interkoma.

Ce Zelite zaCeti/ustaviti skupno rabo glasbe, najprej aktivirajte pogovor z interkomom,
nato pa pritisnite gumb PHONE za 3 sekunde.

7. INTERKOM BLUETOOTH®

7.1 Povezovanje z interkomom

U-COM 3 lahko povezete z najvec 3 drugimi enotami UCOM (ali enotami Sena), kot je prikazano
na naslednji sliki.

Parjenje je potrebno le prvic¢, nato se nadzorni enoti samodejno prepoznata.



1. Pritisnite in 5 sekund drzite sredinski gumb (interkom) na enotah A in B, dokler ne zaslisite
glasovnega poziva "intercom pairing”. Utripajoca rdeca lucka pomeni, da je naprava zdaj
vidna.

Po nekaj sekundah bosta enoti seznanjeni in zacneta komunicirati z interkomom. Lucka na
obeh enotah bo dvakrat modro utripnila.

Se enkrat ponovite prej$nji korak in pritisnite osrednji gumb (interkom) na obeh enotah A in
C za 5 sekund, dokler ne zaslisite glasovnega poziva "Intercom pairing.

2. Ponovite postopek in pritisnite osrednji gumb (interkom) obeh enot A in D za 5 sekund,
dokler ne zaslisite glasovnega poziva "Intercom pairing".

7.2 Dvosmerni pogovor z interkomom

Po zdruzitvi krmilnih enot lahko zacnete komunicirati s pritiskom na gumb INTERCOM
(sredinski gumb), kot je prikazano na spodnji sliki.



1. Enkrat pritisnite , da prikljucite nadzorno enoto D.

2. Dvakrat pritisnite, da prikljucite nadzorno enoto C.

Zacetek/zaustavitev interkom povezave z enoto "C"

3. Trikrat pritisnite , da prikljucite nadzorno enoto B.

Zacetek/zaustavitev interkom povezave z enoto "B"

7.3 Serija starih telefonov Interphone

Prejsnje naprave serije Interphone lahko poveZete tako, da pri vklopljeni enoti za 5 sekund
pritisnete gumba INTERCOM in TELEFON. Nato zazZenite nacin seznanjanja na drugi enoti,
obicajno s pritiskom na gumb za vklop (pri izklopljeni nadzorni enoti), dokler dioda ne zacne
utripati rde¢e/modro.

3sec

7.4 Anycom



Funkcija Anycom omogoca interkomske pogovore z drugimi blagovnimi znamkami interkomov.
Interkom je mogoce povezati samo z eno napravo, ki ni Interphone, naenkrat. Razdalja
medomreznega komuniciranja je odvisna od zmogljivosti povezanega vmesnika Bluetooth®. Ce
je z napravo Interphone seznanjena naprava, ki ni naprava Interphone, se v primeru seznanitve
druge naprave Bluetooth® prek drugega seznanjanja z mobilnim telefonom ta naprava odklopi.

Mobile phone
pairing

1. Ko je U-COM 3 vklopljen, vstopite v konfiguracijski meni s pritiskom osrednjega gumba za 10
sekund. Ne sprostite gumba, dokler se indikator ne obarva modro.

2. Trikrat pritisnite gumb PHONE, da aktivirate nacin zdruzevanja ANYCOM.

3. Interkom, ki ni telefon, nastavite na nacin Zdruzevanje telefonov.

8. PREDNOSTNE FUNKCIJE IN NADGRADNJE VDELANE PROGRAMSKE OPREME

8.1 Prednostna funkcija
Intercom daje prednost povezanim napravam v naslednjem vrstnem redu:

1. (najvisja prioriteta) Telefon
2. Bluetooth® Intercom
3. (najnizja prioriteta) stereo glasba Bluetooth®

Funkcija z nizko prioriteto bo prekinjena s funkcijo z visjo prioriteto. Na primer, stereo glasbo
bo prekinil pogovor interkoma; pogovor interkoma bo prekinil dohodni klic mobilnega
telefona.

Prednost interkoma in glasbe lahko spremenite prek pametnega telefona APP ali
upravitelja naprav za PC/MAC.

8.2 Nadgradnje vdelane programske opreme

Slusalke podpirajo nadgradnjo vdelane programske opreme. S pripomockom Device Manager (na
voljo za PC in MAC na www.interphone.com) lahko nadgradite vdelano programsko opremo.

Napajalni in podatkovni kabel USB (USB-C) mora biti povezan z racunalnikom, nato v
racunalniku zaZenite Upravitelja naprav in sledite navodilom po korakih.

Aplikacija Interphone Unite APP lahko preveri razli¢ico vdelane programske opreme na slusalkah
in vas obvesti, Ce je na voljo novejsa vdelana programska oprema, vendar APP ne more vnesti
nove vdelane programske opreme v slusalke.

9. NASTAVITEV KONFIGURACIJE

9.1 Nastavitev konfiguracije naglavne slusalke


http://www.interphone.com/

9.1.1

Ko je U-COM 3 vklopljen, pritisnite osrednji gumb in ga drzite 10 sekund, da vstopite v meni z
nastavitvami. Ne sprostite gumba, dokler se led lucka ne prizge modro.
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e Zelite krmariti po nastavitvah, enkrat pritisnite gumb GLASBA ali gumb TELEFON.

Seznjanjanje telefona

Seznjanjanje drugega mobilnega telefona

Selektivno seznanjanje telefona (seznanjanje naprave samo s profilom HFP)
Selektivno seznanjanje medijev (seznanjanje naprave samo s profilom A2DP)
Povezovanje GPS

Ce Zelite potrditi naslednje moznosti menija konfiguracije, enkrat pritisnite gumb
CENTER.

Brisanje vseh seznanitev
Anycom seznjanjanje
Tovarniska ponastavitev
Izhod

Izbris vseh seznanjanj

IzbriSite vsa seznanjanja Bluetooth®, shranjena v napravi.

9.2 Nastavitve naprave

Nastavitve naprave lahko spremenite v pripomocku Device Manager (na voljo za PC in MAC na
spletni strani www.interphone.com) ali v aplikaciji Interphone UNITE.

Pozor: z nastavitvijo "Advanced Features” omogocite naslednje funkcije naglavnega kompleta:

Veckratno hitro izbiranje na telefonu

9.2.1 Hitro izbiranje

Telefonske stevilke lahko dodelite za hitro izbiranje in hitro opravite telefonski klic.

9.2.2 Enota Jezik

Izberete lahko jezik naprave. Izbrani jezik se ohrani tudi ob ponovnem zagonu slusalk.

9.2.3 Izenacevalnik zvoka (privzeto: Izklopljeno)

Z zvo¢nim izenacevalnikom lahko povecate/zmanjsate raven decibelov razli¢nih frekvencnih
obmocij zvoka.

Funkcija Balance (lzravnava) bo prilagodila vsa frekvenéna obmocja na enako raven glasnosti

(0 dB).

Funkcija Bass Boost poveca nizke tone zvoka (20 Hz - 250 Hz).
Funkcija Mid Boost poveca srednji razpon zvoka (250 Hz - 4 kHz).
Funkcija Treble Boost poveca visoko obmocje zvoka (4 kHz - 20 kHz).



9.2.4 Telefon VOX (privzeto: Omogoci)

Ce je ta funkcija omogocena, lahko na dohodne klice odgovarjate glasovno. Ko zaslisite
zvonjenje za dohodni klic, lahko na telefon odgovorite tako, da glasno izgovorite besedo, na
primer "Pozdravljeni”, ali da pihnete zrak v mikrofon.

Telefon VOX je zacasno onemogocen, e ste povezani z interkomom. Ce je ta funkcija
onemogocena, morate za sprejem dohodnega klica tapniti sredinski gumb.

9.2.5 VOX Intercom (privzeto: onemaogoceno)

Ce je omogocena funkcija VOX Intercom, lahko pogovor z zadnjim priklju¢enim interkomom
sprozite glasovno. Ko Zelite zaceti interkom, glasno izgovorite besedo, na primer "Hello"
(Pozdravljeni), ali pihnite zrak v mikrofon. Ce pogovor medomrezja zacnete z glasom, se
medomreZje samodejno prekine, ko vi in va$ sogovornik 20 sekund mol&ita. Ce pa pogovor z
interkomom zacnete rocno, tako da tapnete sredinski gumb, morate pogovor z interkomom
prekiniti ro¢no. Ce pa za¢nete medomreZni pogovor z glasom in ga koncate rocno s tapkanjem
sredinskega gumba, zacasno ne boste mogli zaceti medomreznega pogovora z glasom. V tem
primeru morate tapniti sredinski gumb, da ponovno zazenete interkom. To je namenjeno
preprecevanju ponavljajocCih se nenamernih povezav interkoma zaradi mo¢nega hrupa vetra.
Po ponovnem zagonu slusalk lahko ponovno zaZenete glasovno medomrezje.

9.2.6 Vecopravilnost zvocnega vmesnika Bluetooth® (privzeto: onemogoceno)

Vecopravilnost zvoka ( Vecopravilnost zvoka Bluetooth® Intercom) vam omogoca pogovor z
interkomom ob hkratnem poslusanju glasbe ali navodil GPS. Prekrivani zvok se predvaja v
ozadju z

zmanjsana glasnost ob pogovoru z interkomom in se po koncu pogovora vrne na normalno
glasnost.

Opomba:

» Za pravilno delovanje funkcije Bluetooth® Intercom Audio Multitasking morate slusalke
izklopiti in vklopiti. Ponovno zazenite slusalke.

» Bluetooth® Intercom Vecopravilnost zvoka Vecopravilnost bo aktivirana med dvosmernimi
pogovori interkoma s slusalkami, ki prav tako podpirajo to funkcijo.

» Nekatere naprave GPS te funkcije morda ne podpirajo.

» Funkcijo vecopravilnosti zvoka lahko konfigurirate prek nastavitev upravljanja glasnosti
zvocnega prekrivala

9.2.7 Prioriteta vira zvoka (privzeto: Interkom)

Omogoca, da spremenite prednost med funkcijama Intercom in Music. Za podrobnosti glejte
poglavje 8.1.

9.2.8 HD Intercom (privzeto: Omogoci)

HD Intercom izboljsa dvosmerni zvok interkoma iz obicajne kakovosti na kakovost HD.
Funkcija HD Intercom bo za¢asno onemogocena, ko vstopite v vecsmerni interkom. Ce je ta
funkcija onemogocena, se bo dvosmerni zvok interkoma spremenil v normalno kakovost.

Opomba:

» Razdalja vmesnika HD Intercom je razmeroma krajsa od obicajnega vmesnika.



» Ko je omogocena funkcija Bluetooth® Intercom Audio Multitasking, bo funkcija HD
Intercom zacasno onemogocena.
9.2.9 HD Voice (privzeto: omogoci)

HD Voice omogoca, da med telefonskimi klici komunicirate v visoki locljivosti. Ta funkcija
poveca kakovost, tako da bo zvok med telefonskimi pogovori jasen in Cist.

Tristranski konferencni telefonski klic z interkomom Udelezenec ne bo na voljo, cCe je
omogocena funkcija HD Voice.

Opomba:

« Pri proizvajalcu naprave Bluetooth®, ki bo povezana s slusalkami, preverite, ali podpira HD
Voice.

» Funkcija HD Voice je aktivna le, Ce je veCopravilnost zvoka Bluetooth® Intercom
onemogocena.

9.2.10 Glasovni poziv (privzeto: Omogoci)

Glasovne pozive lahko onemogocite z nastavitvami konfiguracije programske opreme, vendar
so naslednji glasovni pozivi vedno vklopljeni.

- Meni z nastavitvami konfiguracije slusalk, indikator stanja baterije, hitro izbiranje.

10. ODPRAVLJANJE TEZAV

Obiscite spletno stran www.interphone.com, kjer so na voljo videoposnetki in odgovori na
pogosto zastavljena vprasanja.

10.1 Ponastavitev napake
Ce interkom ne deluje pravilno, lahko enoto ponastavite:

1. Poiscite gumb Ponastavi na spodnji levi strani gumba Intercom.

2. Nezno vstavite sponko v luknjo in jo z rahlim pritiskom pritisnite. Slusalke se bodo
izklopile.

Opomba: Ponastavitev po napaki ne povrne tovarniskih nastavitev interkoma.

10.2 TovarniSka ponastavitev

Ce Zelite izbrisati vse nastavitve in zaceti znova, lahko s funkcijo ponastavitve tovarniskih
nastavitev obnovite tovarniske nastavitve slusalk.

Ko je U-COM 3 vklopljen, vstopite v konfiguracijski meni tako, da za 10 sekund pritisnete
tipko za vklop. Pazite, da ne spustite tipke, preden se LED dioda obarva modro, in zaslisali
boste sporocilo, ki potrjuje aktivacijo konfiguracijskega menija.


http://www.interphone.com/

Dvakrat pritisnite gumb PHONE, dokler ne zaslisite sporocila "Factory reset”, nato enkrat
pritisnite gumb CENTRAL za potrditev. Za potrditev se bo oglasilo glasovno sporodilo:
"Ponastavite slusalke, nasvidenje".

Intercom @ﬁ:l.ratiun
pairing menu




GARANCIJSKI LIST

Dajalec garancije - garant izjavlja, da jamci za lastnosti ali brezhibno delovanje v garancijskem roku,
ki zaéne tedi z dobavo blaga potrogniku. Ce blago, za katero je izdana obvezna garancija, ne
izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali oglasevalskem sporoc€ilu,
lahko potro$nik najprej zahteva odpravo napak. Ce napake niso odpravljene v skupno 30 dneh od
dneva, ko je proizvajalec ali pooblasceni servis od potrosnika prejel zahtevo za odpravo napak, vam
bomo brezplacno zamenjati blago z enakim, novim in brezhibnim blagom. V primeru, da zaradi narave
in kompleksnosti blaga, narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben za dokoncanje
popravila ali zamenjave, napake ne bomo odpravili v 30 dneh, bomo rok podaljSali za najvec¢ 15 dni,
o tem in o razlogih za njegovo podalj$anje, vas bomo obvestili pred iztekom 30 dnevnega roka. Ce v
skupnem roku 45 dni ne popravimo ali ne zamenjamo blaga z novim, lahko potrosnik zahteva vracilo
celotne kupnine od proizvajalca ali zahteva sorazmerno znizanje kupnine. Ce potrosnik zahteva
sorazmerno zniZzanje kupnine, je znizanje kupnine sorazmerno zmanjSanju vrednosti blaga, ki ga je
potrosnik prejel, v odnosu z vrednostjo, skladnega blaga. Ne glede na do sedaj omenjene pravice v
tej izjavi, lahko potrosnik zahteva vracilo plaCanega zneska od proizvajalca, Ce se neskladnost pojavi
v manj kot 30 dneh od dobave blaga. Za zamenjano blago ali zamenjan bistveni del blaga z novim,
vam bomo izdali nov garancijski list. Proizvajalec oziroma pooblas&eni servis lahko potrosniku za ¢as
popravila blaga, za katero je bila izdana obvezna garancija, zagotovi brezplacno uporabo podobnega
blaga. Ce proizvajalec potro$niku ne zagotovi nadomestnega blaga v za¢asno uporabo, ima potro$nik
pravico uveljavljati Skodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval
popravilo ali zamenjavo, do njune izvrSitve. StroSke za material, nadomestne dele, delo, prenos in
prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga z novim, placa
proizvajalec. Blago je potrebno poslati v popravilo preko Poste Slovenije. Potrosnik ima zakonsko
pravico, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga brezplacno uveljavlja jamcevalne
zahtevke. Garancija ne izkljuCuje pravic potroSnika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost
blaga. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in
priklopne aparate vsaj tri leta po poteku garancijskega roka tako, da servis opravlja sam ali ima
sklenjeno pogodbo o servisiranju z drugo osebo. Garancija velja na ozemeljskem obmocju Republike
Slovenije. Za blago, kjer na garancijskem listu ni navedenega pooblaS€enega servisa, servisne
storitve opravlja dajalec garancije — garant. V takem primeru lahko garant poSilja blago v popravilo
tudi v tujino.

Garancija je neveljavna v naslednjih primerih: e kupec ni ravnal po navodilih za uporabo izdelka, ¢e
pride do okvare zaradi porudene digitalne vsebine (spremembe v BIOS-u, brisani gonilniki, napacno
nalozeni gonilniki, delno ali v celoti brisan operacijski sistem) ali ¢e je bila v napravo nalozena
neoriginalna digitalna vsebina, ¢e je v izdelek posegala nepooblas€ena oseba, Ce je bil izdelek
uporabljen v neprimernem okolju (mraz, vro€ina, vlaga, prah...), e je bil izdelek oz. del izdelka
poSkodovan zaradi virusa. V garancijo prav tako ne spadajo okvare, povzroene pri transportu po
izroCitvi blaga, okvare zaradi nepravilnih montaz ali vzdrZzevanj, mehanske okvare, ki jih je povzrocil
uporabnik oz. so posledica normalne dolgotrajne uporabe, okvare povzroCene zaradi prenapetostnih
udarcev elektricnega toka (tudi udarcev strele), visje sile, izteka baterij, neustreznega ¢iS¢enja.

GARANCIJSKI ROK 24 MESECEV

Prodajno MESHO: ...

Naziv/ Model izdelka: ... e

Datum prodaje/iZroCitVe: .........cooeeeee e

Zig in POAPIS PrOAAJAICA: ........cvieeeeeiee ettt
Proizvajalec: CELLULARLINE S.p.A., Via Lambrakis, 1/A, 42122 Reggio Emilia (Italy)

Distributer/ Dajalec garancije-garant: Logista d.o.0., Parmova ulica 14, 1000 LJUBLJANA, Telefon:
01 330 22 00 info@logista.si
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